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Thank you for choosing Tele2 Internet service with a router. 
This router brings you a high speed wireless network 
connection. 
This document will help you understand your router so you can start using it right 
away. Please read this document carefully before using your router. 
For detailed information on the features and configuration of the router, see the 
online help materials available in the router management program as well as 
www.tele2.lv. 

Take note! 
Note:  

 During thunderstorms and rainy weather, turn off and disconnect the router. 
 The router function descriptions and illustrations in this document are for 

your reference only. The product you have purchased may vary. 

http://www.tele2.lv/
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Application Scenario 
Router can: 
 be used to provide the Internet using Wi-Fi function tablet computers, 

smartphones, etc;  
 add phones (if data plan also includes voice tariffs) to use voice services (when 

the router is connected to a 2G network, it supports circuit switched (CS) calls, 
but not VoIP); 

 add fax machines to use fax service; 
 use when saving files and sharing USB storage devices; 
 connect a USB printer; 
 use LAN coverage expansion together with hubs and switches. 
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Internet access using 4G (LTE), 3G or 2G networks 
To access internet, 4G, 3G and 2G networks are used. 
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 When using the router, you can change its position or direction in order to 
improve the signal level. 

 The external antenna is accessories, not included in the basic package. To 
purchase a router with a compatible external antenna, please contact an 
authorized dealer or Tele2 customer service by calling the 1600 number.
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Router placement 
Signal quality may be affected by obstructions, such as concrete or wooden walls. 
Routers must be placed open space.  
Keep the router away from equipment that generates strong magnetic and electric 
fields, for instance microwaves, refrigerators, and satellite receivers. 
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Appearance 
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1  Power indicator 
 The indicator is ON: The router is switched on 
 The indicator is OFF: Router is switched off 
2  Mode indicator 
 Permanently on cyan color: router is connected to the 4G network. 
 Steady blue: router is connected to a 3G network. 
 Steady yellow: router is connected to a 2G network. 
 Steady green: router is connected to an Ethernet network. 
 Steady red:  

− Micro SIM card is not inserted or is not recognized, the PIN is not entered 
or PIN verification failed (to enter a PIN code, you need router to connect 
to a Wi-Fi network and visit the router management program)The CPE 
failed to connect to a wireless network. 

− Routers failed to connect to the wireless network. 
− Router has overheated. Since the network connection is disconnected, the 
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device is capable to cool. 
3  Wi-Fi indicator 
 The indicator lights up Wi-Fi function on 
 Indicator Flashing: The WPS interconnection verification. This process usually 

takes up to two minutes. 
The indicator is off: the Wi-Fi function off 
4  Voice indicator 
 The indicator is On: The handset is lifted 
 The indicator flashes: incoming call 
 The indicator is off: On-hook condition 
5  Signal indicator 
 The indicator lights up: indicates the network signal strength. Full light indicates 

a strong signal. 
 No light: no network signal. 
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6 Micro SIM card slot 
Accommodate a micro SIM card. 
7 Wi-Fi button 
Press and hold (about 1 second) to turn on or turn off the Wi-Fi feature (if this 
feature is turned off, then the router will not be able to connect the equipment 
(computer, tablet, smartphone, etc.)). 
Note:  

Router supports 2.4 GHz and 5 GHz Wi-Fi networks. If your device (computer, 
tablet or smartphone, etc.) supporting the 5 GHz Wi-Fi network when searching 
for available Wi-Fi networks, you will see two names router - one 2.4 GHz 
(SSID) and 5 GHz (SSID - 5G) Wi -Fi network 

8 Reset button 
To reset the router to factory settings, press and hold the button for about 3 seconds. 
Restoring the router's default settings will be overwritten any installed settings such 
as Wi-Fi network name and password. 
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9 WPS button 
When WPS is enabled, press and hold the button for one to five seconds to set up a 
2.4 GHz WPS connection, or press and hold the button for more than five seconds 
to set up a 5 GHz WPS connection. 
10 Power button 
To turn on or turn off the router, press the button. 
11 Power port 
Connect to the router’s power adapter. 

12 USB port 
Connect the router to a USB storage device or USB printer. 
Note: 

 The router supports USB 1.1 and 2.0 storage devices in FAT16, FAT32, ext2, 
and ext3 formats. Storage devices with power supply requirements 
exceeding USB standards may not work properly. It is recommended that 
you prepare an external power supply in these cases.  
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 The router is compatible with samba-supported USB printers. 
 This port cannot be connected to USB host devices, such as computers. 

13 TEL ports (RJ11) 
Connect to telephones or a fax machine. Do not connect the router at the same time 
with a phone and fax machine. 

14 LAN ports (RJ45) 
Connect to computers, switches, or other network devices. 

15 LAN4/WAN port (RJ45) 
Connect to an Ethernet port, computer, switch, or other network device. 

16 LAN4/WAN indicator 
 The indicator lights up: the port is connected to the Ethernet port or device. 
 The indicator is flashing: Data is being transmitted using the port. 
 The indicator is off: port is not connected to the Ethernet port or device. 
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17 LAN indicators 
 The indicator lights up: the port is connected to the device. 
 The indicator is flashing: Data is being transmitted using the port. 
 The indicator is off: No device is connected to the port. 
18 External antenna ports (SMA-J) 
 Connect to external antennas (optional). Before you connect an external 

antenna to the router, remove the router’s rear cover. 
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Getting Started 

Installing the Micro SIM Card 
Install the micro SIM card according to the illustration.  
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Note: 
 When removing the micro SIM card, gently press the micro SIM card in, then 

release. The card will automatically pop out. 
 Do not remove the micro SIM card when the router is powered on. Doing so 

will affect the performance of your router, and data stored on the micro SIM 
card may be lost.
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Connecting to a Power Adapter 
Install the power adapter according to the illustration. Connect the power adapter, 
as shown, and turn on the router by pressing the On / Off button, located next to the 
power port. Make sure the router is turned on. This is indicated by LEDs on the front 
of the router. 
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Note: 
 Use the provided power adapter. Use of an incompatible power adapter or 

one from an unknown manufacturer may cause the CPE to malfunction, fail, 
or could even cause a fire. Such use voids all warranties, whether 
expressed or implied, on the product. 

 The CPE's power adapter model is HW-120200XYW. X and Y represent 
letters or numbers that vary by region. For details about the specific adapter 
model, contact an authorized dealer.
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Connect the router to your equipment 
After the router is switched on, wait a little (about 1 min) until the router is ready for 
use. There are two possible options for routers to connect a device - either by using 
wireless networks (Wi-Fi) or wired network, which is included in the router package. 
We recommend that you use a wireless network (Wi-Fi), if you are using a laptop, 
tablet or smartphone, network wiring - if you use a stationary computer 
Connecting to the Internet using Wi-Fi wireless network 
 On the other side of router is a label that contains both the Wi-Fi network type 

names (indicated at the SSID: and SSID-5G :) and password (shown at the 
Wi-Fi Key (WPA / WPA2) :). 

Wi-Fi Key

192.168.8.1
admin

admin
Tele2-XXXXX

Tele2-5-XXXXX
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 In a computer, tablet or smartphone open the site where it is visible to the 
available Wi-Fi networks and find your router Wi-Fi network is determined 
(shown to the SSID: or SSID-5G:).  

 
 Select the Wi-Fi network and enter the password (specified at the Wi-Fi Key 

(WPA / WPA2) :).  
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 Each router has its own Wi-Fi network name and your password. Enter the 

password once, the next time your machine will remember this password. 
 
Connecting to the Internet via a LAN cable 
Connect the supplied network cable LAN jack (any of LAN1, LAN2, LAN3 or LAN4 / 
WAN) and connect the network cable to your computer's LAN terminal. The 
computer will automatically connect to the router.
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Logging In to the Web Management Page 
With the router management program you can change the configuration parameters, 
as well as management functions. To access the router management program, the 
system must be connected to a Wi-Fi router network. 
 
Router management program it is possible to: 

 Remove the SIM card PIN code 
 replace the router Wi-Fi network name 
 replace the router Wi-Fi network password 
 install a mobile network mode 
 send and receive text messages 
 see what devices are connected the router, etc. 

 
Make sure the router is connected to a computer. Follow the steps below to log into 
router control program. 
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1.  Connect to a router Wi-Fi network 
2.  In browser address bar enter the address http://192.168.8.1 

To access router management page enter a username (User :) and password 
(Password :), which has been provided in the back of the router on the label - 
for example the username is admin and password admin. As a user name and 
password initially all be equal, for security reasons we recommend to change 
the password after the first access to router management program. 

  

Wi-Fi Key

192.168.8.1
admin

admin
Tele2-XXXXX

Tele2-5-XXXXX
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Detailed instructions for the router management program possibilities found on 
www.tele2.lv. 
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Paldies, ka izvēlējāties Tele2 internets datoram pakalpojumu 
ar rūteri. Rūteris nodrošina ātrgaitas interneta bezvadu tīkla 
savienojumu. 
Ar šī dokumenta palīdzību jūs varēsiet izprast rūtera darbību, lai varētu to 
nekavējoties sākt izmantot. Pirms rūtera lietošanas rūpīgi izlasiet šo instrukciju. 
Lai saņemtu detalizētu informāciju par rūtera funkcijām un konfigurāciju, skatiet 
tiešsaistes palīdzības materiālus, kas pieejami rūtera vadības programmā kā arī 
www.tele2.lv 

Ņem vērā! 
Piezīme. 

 Pērkona negaisa vai lietus laikā izslēdziet rūteri un atvienojiet to no strāvas 
avota. 

 Rūtera funkciju apraksti un attēli šajā dokumentā ir tikai jūsu atsaucei. 
Iegādātais produkts var atšķirties. 
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Iepazīšanās ar rūteri 
Rūteri var: 
 izmantot, lai nodrošinātu internetu, izmantojot Wi-Fi funkciju planšetdatoriem, 

datoriem, viedtālruņiem u.c.;  
 pievienot tālruņiem (ja datu plānā ir iekļauti arī balss tarifi), lai izmantotu balss 

pakalpojumus (kad rūteris ir pievienots 2G tīklam, tas atbalsta līniju 
komutācijas (CS) zvanus, bet ne VoIP); 

 pievienot faksa iekārtām, lai izmantotu faksa pakalpojumus; 
 izmantot failu saglabāšanai un koplietošanai USB krātuves ierīcēs;  
 pievienot USB printerim; 
 izmantot LAN pārklājuma paplašināšanai kopā ar centrmezgliem un 

komutatoriem. 
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Piekļuve internetam, izmantojot 4G (LTE), 3G vai 2G tīklu 
Lai piekļūtu internetam, tiek izmantoti 4G, 3G vai 2G tīkli. 
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 Lietojot rūteri, varat mainīt tā novietojumu vai virzienu, lai uzlabotu signāla 
līmeni. 

 Ārējā antena ir papildaprīkojums, kas neietilpst pamata komplektācijā. Lai 
iegādātos ar rūteri saderīgu ārējo antenu, lūdzam sazināties ar pilnvaroto 
izplatītāju vai Tele2 klientu apkalpošanu, zvanot pa tālruni 1600.
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Rūtera novietošana 
Signāla kvalitāti var ietekmēt tādi šķēršļi kā betona vai koka sienas. Rūteri ieteicams 
novietot atvērtā telpā.  
Novietojiet rūteri pietiekamā attālumā no aprīkojuma, kas rada spēcīgu magnētisko 
un elektrisko lauku, piemēram, mikroviļņu krāsnīm, ledusskapjiem un 
satelītuztvērējiem. 
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Rūtera apraksts 

 
1  Strāvas indikators 
 Indikators deg: rūteris ir ieslēgts 
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 Indikators nedeg: rūteris ir izslēgts 
2  Režīma indikators 
 Pastāvīgi deg zilganzaļā krāsā: rūteris ir savienots ar 4G tīklu. 
 Pastāvīgi deg zilā krāsā: rūteris ir savienots ar 3G tīklu. 
 Pastāvīgi deg dzeltenā krāsā: rūteris ir savienots ar 2G tīklu. 
 Pastāvīgi deg zaļā krāsā: rūteris ir savienots ar Ethernet tīklu.  
 Pastāvīgi deg sarkanā krāsā:  

− Micro SIM karte nav ievietota vai netiek atpazīta, PIN nav ievadīts vai PIN 
verifikācija neizdevās (lai ievadītu PIN kodu, nepieciešams pieslēgties 
rūtera Wi-Fi tīklam un apmeklēt rūtera vadības programmu)   

− Rūterim neizdevās izveidot savienojumu ar bezvadu tīklu. 
− Rūteris ir pārkarsis. Tā tīkla savienojums ir atvienots, lai ierīce varētu 

atdzist. 
3  Wi-Fi indikators 
 Indikators deg: Wi-Fi funkcija ieslēgta  
 Indikators mirgo: notiek WPS starpsavienojuma verifikācija. Šis process parasti 

aizņem ne vairāk kā 2 minūtes.  
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 Indikators nedeg: Wi-Fi funkcija izslēgta 
4  Balss indikators 
 Indikators deg: pacelta klausule  
 Indikators mirgo: ienākošs zvans 
 Indikators nedeg: nolikta klausule 
5  Signāla indikators 
 Indikators deg: norāda tīkla signāla stiprumu. Pilns apgaismojums norāda uz 

spēcīgu signālu. 
 Indikators nedeg: nav tīkla signāla.  
6 Micro SIM kartes slots 
Paredzēts Micro SIM kartes ievietošanai. 
7 Wi-Fi poga 
Nospiediet un turiet (apmēram 1 sekundi), lai ieslēgtu vai izslēgtu Wi-Fi funkciju (ja 
šī funkcija ir izslēgta, tad rūterim nebūs iespējams pieslēgt iekārtas (datoru, 
planšetdatoru, viedtālruni u.c.)). 
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Piezīme. 
Rūteris atbalsta 2,4 GHz un 5 GHz Wi-Fi tīklus. Ja Jūsu ierīce (dators, 
planšetdators vai viedtālrunis u.c.) atbalsta 5 GHz Wi-Fi tīklu, tad, meklējot 
pieejamos Wi-Fi tīklus, redzēsiet 2 rūtera nosaukumus – viens 2,4 GHz (SSID) 
un 5 GHz (SSID – 5G) Wi-Fi tīkls 

8 Atiestatīšanas poga 
Lai atjaunotu rūtera rūpnīcas iestatījumus, nospiediet pogu un turiet apmēram 3 
sekundes. Atjaunojot rūtera noklusējuma iestatījumus, tiks pārrakstīti visi uzstādītie 
iestatījumi, piemēram, Wi-fi tīkla vārds un parole. 

9 WPS poga 
Kad ir ieslēgts WPS, nospiediet un turiet pogu vienu līdz piecas sekundes, lai 
iestatītu 2,4 GHz WPS savienojumu, vai nospiediet un turiet ilgāk nekā piecas 
sekundes, lai iestatītu 5 GHz WPS savienojumu. 
10 Ieslēgšanas/izslēgšanas poga 
Lai ieslēgtu vai izslēgtu rūteri, nospiediet šo pogu.  
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11 Strāvas ports 
Pievienojiet rūterim strāvas adapteri. 

12 USB ports 
Pievienojiet rūteri USB krātuves ierīcei vai USB printerim. 

 Rūteris atbalsta USB 1.1 un 2.0 krātuves ierīces FAT16, FAT32, ext2, un 
ext3 formātā. Krātuves ierīces ar strāvas padeves prasībām, kas pārsniedz 
USB standarta prasības, var nedarboties pareizi. Šajos gadījumos ieteicams 
sagatavot ārēju barošanas bloku.  

 Rūteris ir saderīgs ar USB printeriem, kuros tiek atbalstīts standarts samba. 
Šo portu var savienot ar USB saimniekierīcēm, piemēram, datoriem. 
13 TEL porti (RJ11) 
Tālruņu vai faksa iekārtu pievienošanai. Nesavienojiet vienlaikus rūteri ar tālruni un 
faksa iekārtu.  

14 LAN porti (RJ45) 
Savienošanai ar datoriem, komutatoriem vai citām tīkla ierīcēm. 
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15 LAN4/WAN ports (RJ45) 
Savienošanai ar Ethernet portu, datoru, komutatoru vai citu tīkla ierīci. 

16 LAN4/WAN indikators 
 Indikators deg: ports ir savienots ar Ethernet portu vai ierīci.  
 Indikators mirgo: tiek pārsūtīti dati, izmantojot portu.  
 Indikators izslēgts: ports nav savienots ar Ethernet portu vai ierīci.  
17 LAN indikators 
 Indikators deg: ports ir pievienots ierīcei.  
 Indikators mirgo: tiek pārsūtīti dati, izmantojot portu.  
 Indikators izslēgts: portam nav pievienota neviena ierīce. 
18 Ārējo antenu porti (SMA-J) 
Ārējo antenu pievienošanai (pēc izvēles).Pirms ārējas antenas pievienošanas 
noņemiet rūtera aizmugurējo vāciņu. 
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Darba sākšana 
Ievietojiet Micro SIM karti rūterī 
Ievietojiet micro SIM karti, kā norādīts attēlā.  
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Piezīme. 
 Izņemot micro SIM karti, viegli iespiediet micro SIM karti uz iekšu un pēc tam 

atlaidiet. Karte tiks automātiski izvirzīta. 
 Neizņemiet micro SIM karti, kamēr rūteris ir ieslēgts. Pretējā gadījumā tiks 

ietekmēta rūtera darbība, un micro SIM kartē saglabātie dati var tikt zaudēti.
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Pievienojiet rūteri elektrībai 
Pievienojiet strāvas adapteri, kā norādīts attēlā, un ieslēdziet rūteri, nospiežot uz 
ieslēgšanas/izslēgšanas pogas, kas atrodas blakus strāvas portam. Pārliecinieties, 
ka rūteris ir ieslēgts. Par to liecina gaismas indikatori rūtera priekšpusē. 
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Piezīme. 
 Izmantojiet komplektā iekļauto strāvas adapteri. Izmantojot nesaderīgu 

strāvas adapteri vai nezināma ražotāja izgatavotu strāvas padevi, rūteris var 
nedarboties pareizi, nedarboties nemaz vai pat izraisīt ugunsgrēku. Šādi 
lietojot ierīci, visas izstrādājuma tiešās un netiešās garantijas vairs nebūs 
spēkā. 

 Rūtera strāvas adaptera modelis ir HW-120200XYW. Ar burtiem X un Y 
apzīmēti burti vai cipari, kas katrā reģionā atšķiras. Lai saņemtu detalizētu 
informāciju par konkrēto adaptera modeli, sazinieties ar pilnvarotu izplatītāju.
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Savienojiet rūteri ar savu iekārtu 
Pēc rūtera ieslēgšanas nedaudz uzgaidiet (apmēram 1 min), kamēr rūteris ir gatavs 
darbam. Ir iespējami divi varianti, kā rūteri pieslēgt ierīcei – vai nu izmantojot 
bezvadu tīklu (Wi-Fi), vai arī tīkla vadu, kas ir iekļauts šī rūtera komplektācijā. 
Iesakām izmantot bezvadu tīklu (Wi-Fi), ja lietojat portatīvo datoru, planšetdatoru 
vai viedtālruni, tīkla vadu – ja lietojat stacionāro datoru. 
Pieslēgšanās internetam, izmantojot Wi-Fi bezvadu tīklu 
 Rūtera otrā pusē ir uzlīmē, uz kuras ir norādīti rūtera abu Wi-Fi tīkla veidu 

nosaukumi (norādīts pie SSID: un SSID–5G:) un parole (norādīts pie Wi-Fi Key 
(WPA/WPA2):).  

Wi-Fi Key

192.168.8.1
admin

admin
Tele2-XXXXX

Tele2-5-XXXXX
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 Savā datorā, planšetdatorā vai viedtālrunī atveriet vietni, kur ir redzami 
pieejamie Wi-Fi tīkli, un atrodiet jūsu rūtera Wi-Fi tīkla nosakumu (norādīts pie 
SSID: vai SSID–5G).  

 
 Izvēlaties Wi-Fi tīklu un ievadiet paroli (norādīta pie Wi-Fi Key (WPA/WPA2):).  
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 Katram rūterim ir savs Wi-Fi tīkla nosaukums un sava parole. Parole jāievada 

vienu reizi, nākamajā reizē jūsu iekārta atcerēsies šo paroli. 
 
Pieslēgšanās internetam, izmantojot tīkla vadu 
Pievienojiet komplektā esošo tīkla vadu LAN ligzdai (jebkurai no LAN1, LAN2, 
LAN3 vai LAN4/WAN) un pievienojiet tīkla vadu jūsu datora LAN ligzdai. Dators 
automātiski pieslēgsies rūterim.
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Pieteikšanās rūtera vadības programmai  
Ar rūtera vadības programmu variet mainīt parametru konfigurāciju, kā arī veikt 
funkciju pārvaldību. Lai piekļūtu rūtera vadības programmai, iekārtai ir jābūt 
pieslēgtai rūtera Wi-Fi tīklam. 
 
Rūtera vadības programmā ir iespējams: 

 noņemt PIN kodu SIM kartei 
 nomainīt rūtera Wi-Fi tīkla nosaukumu 
 nomainīt rūtera Wi-Fi tīkla paroli 
 uzstādīt mobilā tīkla režīmu 
 sūtīt un saņemt īsziņas 
 redzēt, kādas ierīces ir pieslēgušās rūterim u.c 

 
Nodrošiniet, lai rūteris būtu pievienots datoram. Izpildiet tālāk norādītās darbības, lai 
pieteiktos rūtera vadības programmā. 
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1.  Pieslēdzieties rūtera Wi-Fi tīklam 
2.  Interneta pārlūkā adrešu joslā ievadiet adresi http://192.168.8.1 
 Lai pieteiktos rūtera vadības programmā ievadiet lietotājvārdu (User:) un paroli 

(Password:), kas ir nodārīti rūtera otrajā pusē uz etiķetes – piemērā 
lietotājvārds ir admin un parole admin. Tā kā lietotājvārds un parole sākotnēji 
visiem ir vienāda, drošības nolūkos iesakām paroli nomainīt pēc pirmās 
pievienošanās rūtera vadības programmai. 

 

Wi-Fi Key

192.168.8.1
admin

admin
Tele2-XXXXX

Tele2-5-XXXXX
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Detalizēta instrukcija par rūtera pārvaldības programmas iespējām atrodama 
www.tele2.lv. 
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Благодарим Вас за выбор роутера с пакетом Tele2 
Internet. Данный роутер обеспечивает беспроводной 
высокоскоростной доступ в Интернет. 
В данном документе приведена информация по настройке и использованию 
роутера. Внимательно прочитайте данное руководство перед началом 
использования устройства. 
Подробную информацию по настройке параметров и о функциях роутера 
смотрите на веб-странице конфигурации, которая поставляется вместе с 
устройством, или на веб-сайте www.tele2.lv. 

Важная информация 
Примечание: 

 Во время грозы или в дождливую погоду выключайте роутер и 
отключайте от него все кабели. 

 Поддерживаемые функции и фактический внешний вид роутера 

http://www.tele2.lv/
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зависят от приобретенной модели. Все рисунки и описания функций 
роутера в данном руководстве приведены для справки. 

Опции подключения 
 Роутер можно использовать для обеспечения доступа в Интернет по сети 

Wi-Fi планшетным ПК, смартфонам и другим устройствам. 
 К роутеру можно подключать телефоны (если тарифным планом 

предусмотрены услуги голосовой связи) и использовать его для 
выполнения голосовых вызовов (когда роутер подключен к сети 2G, он 
поддерживает обычные голосовые вызовы и не поддерживает IP-вызовы). 

 К роутеру можно подключить факсимильный аппарат и использовать 
услуги факсимильной связи. 

 Роутер можно использовать для сохранения файлов и предоставления 
общего доступа к USB-накопителям. 

 К роутеру можно подключить USB-принтер. 
 Роутер можно использовать совместно с концентраторами и 

коммутаторами для увеличения зоны покрытия сети LAN. 
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Доступ в Интернет по сети 4G (LTE), 3G или 2G 
Для доступа в Интернет используются сети 4G, 3G и 2G. 
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 Для повышения уровня сигнала можно изменить местоположение роутера 
или направление действия его антенны. 

 Внешняя антенна является дополнительным аксессуаром и не входит в 
комплект поставки. По вопросу приобретения роутера с совместимой 
внешней антенной обратитесь к авторизованному дилеру устройства или 
в службу поддержки клиентов Tele2 по номеру 1600.
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Размещение роутера 
Препятствия, например бетонные или деревянные стены, могут влиять на 
качество сигнала. Размещайте роутер вдали от каких-либо препятствий. 
Не размещайте роутер вблизи оборудования с сильным электромагнитным 
полем (микроволновые печи, холодильники, спутниковые приемники). 
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Внешний вид 

 
1  Индикатор питания 
 Горит: роутер включен. 
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 Не горит: роутер выключен. 
2  Индикатор режима 
 Горит голубым: роутер подключен к сети 4G. 
 Горит синим: роутер подключен к сети 3G. 
 Горит желтым: роутер подключен к сети 2G. 
 Горит зеленым: роутер подключен к сети Ethernet. 
 Горит красным: 

− не установлена или не распознана microSIM-карта; не введен PIN-код 
или сбой подтверждения PIN-кода (чтобы ввести PIN-код, установите 
Wi-Fi-соединение и перейдите на веб-страницу конфигурации); сбой 
подключения к беспроводной сети; 

− сбой подключения роутера к беспроводной сети; 
− перегрев роутера. Чтобы дать роутеру возможность остыть, 

отключите сетевое соединение. 
3  Индикатор сети Wi-Fi 
 Горит: функция Wi-Fi включена. 
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 Мигает: установление WPS-соединения (этот процесс обычно занимает до 
двух минут). 

 Не горит: функция Wi-Fi выключена. 
4  Индикатор голосовой связи 
 Горит: трубка поднята. 
 Мигает: входящий вызов. 
 Не горит: трубка на рычаге. 
5  Индикатор сигнала 
 Горит: демонстрирует уровень сигнала сети (все деления горят – сильный 

сигнал). 
 Не горит: нет сигнала. 
6 Слот для microSIM-карты 
Слот для установки microSIM-карты. 
7 Кнопка Wi-Fi 
Нажмите и удерживайте (примерно 1 секунду), чтобы включить или выключить 
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функцию Wi-Fi. Если эта функция выключена, роутер не сможет предоставлять 
доступ в Интернет смартфонам, планшетным ПК, персональным компьютерам 
и другим устройствам. 
Примечание: 

Роутер поддерживает сети Wi-Fi 2,4 ГГц и 5 ГГц. Если подключаемое к 
роутеру устройство (планшетный ПК, смартфон, ПК и пр.) поддерживает 
сеть Wi-Fi 5 ГГц, при поиске доступных сетей Wi-Fi на экране будут 
отображаться два имени сети (SSID), образуемой роутером, - сеть Wi-Fi 
2,4 ГГц (SSID) и сеть Wi-Fi 5 ГГц (SSID - 5G). 

8 Кнопка Сброс (Reset) 
Нажмите и удерживайте эту кнопку 3 секунды, чтобы восстановить заводские 
настройки роутера. При восстановлении заводских настроек все параметры, 
настроенные пользователем роутера (имя и пароль сети Wi-Fi), будут 
удалены. 
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9 Кнопка WPS 
Если функция WPS включена, нажмите и удерживайте эту кнопку 1-5 секунд, 
чтобы установить WPS-соединение в диапазоне Wi-Fi 2,4 ГГц, или нажмите и 
удерживайте эту кнопку дольше 5 секунд, чтобы установить WPS-соединение 
в диапазоне Wi-Fi 5 ГГц. 
10 Кнопка питания 
Нажимайте на эту кнопку, что включить или выключить роутер. 
11 Порт питания (POWER) 
Подключение адаптера питания роутера. 

12 USB-порт 
Подключение к роутеру USB-накопителя или USB-принтера. 
Примечание: 

 Роутер поддерживает USB-накопители формата USB 1.1 и 2.0 с 
файловой системой FAT16, FAT32, ext2 и ext3. Накопители, имеющие 
требования к источнику питания, превышающие стандарты USB, могут 
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работать некорректно. В этом случае рекомендуется использовать 
внешние источники питания. 

 Роутер совместим с USB-принтерами с поддержкой Samba. 
 К этому порту нельзя подключить USB-хост-устройства, например 

компьютеры. 
13 Порты TEL (RJ11) 
Подключение телефоннов или факсимильных аппаратов. Не подключайте к 
роутеру одновременно телефон и факсимильный аппарат. 

14 Порты LAN (RJ45) 
Подключение ПК, коммутаторов и других сетевых устройств. 

15 Порт LAN4/WAN (RJ45) 
Подключение к порту Ethernet. Подключение ПК, коммутаторов и других 
сетевых устройств. 

16 Индикатор LAN4/WAN 
 Горит: роутер подключен к порту Ethernet или к роутеру подключено 



 

55 

сетевое устройство. 
 Мигает: выполняется передача данных по этому порту. 
 Не горит: роутер не подключен к порту Ethernet или к роутеру не 

подключено сетевое устройство. 
17 Индикаторы LAN 
 Горит: к порту подключено устройство. 
 Мигает: выполняется передача данных по этому порту. 
 Не горит: к порту не подключено устройство. 
18 Порты внешних антенн (SMA-J) 
Подключение внешних антенн (опционально). Перед подключением к роутеру 
внешней антенны снимите заднюю крышку роутера. 
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Начало работы 

Установка microSIM-карты 
Установите microSIM-карту, как показано на рисунке. 
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Примечание: 
 Чтобы извлечь microSIM-карту, мягко надавите на нее, затем отпустите. 

Карта выдвинется автоматически. 
 Не извлекайте microSIM-карту из работающего роутера. Это может 

привести к повреждению роутера или данных, хранящихся на 
microSIM-карте.
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Подключение адаптера питания 
Подключите адаптер питания, как показано на рисунке, затем включите роутер, 
нажав на кнопку питания (On/Off). Если роутер включится, индикаторы на 
передней панели роутера загорятся. 
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Примечание: 
 Используйте адаптер питания, входящий в комплект поставки. 

Использование несовместимого или выпущенного неизвестным 
производителем адаптера питания может привести к повреждению и 
сбоям в работе устройства или возникновенуию пожара. При этом все 
гарантии на устройство, явные или подразумеваемые, будут 
аннулированы. 

 Модель адаптера питания, совместимого с роутером, - HW-120200XYW. 
X и Y это буква или цифра, обозначающая регион. Более подробную 
информацию о модели адаптера питания спрашивайте у 
авторизованного дилера устройства.
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Подключение оборудования к роутеру 
После включения роутера подождите 1 минуту, чтобы начать его 
использование. Существует два способа подключения оборудования к роутеру: 
по беспроводной сети (Wi-Fi) или проводной сети (с помощью кабеля, 
входящего в комплект поставки). Рекомендуется использовать беспроводную 
сеть (Wi-Fi), если Вы подключаете ноутбук, планшетный ПК или смартфон, и 
проводное соединение, если Вы подключаете ПК. 
Подключение к сети Интернет по сети Wi-Fi 
 На задней панели роутера наклеен ярлык, содержащий имена сети (SSID), 

образуемой роутером, - сеть Wi-Fi 2,4 ГГц (SSID) и сеть Wi-Fi 5 ГГц 
(SSID-5G), а также пароль (Wi-Fi Key (WPA/WPA2)). 

Wi-Fi Key

192.168.8.1
admin

admin
Tele2-XXXXX

Tele2-5-XXXXX
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 На ПК, планшетном ПК или смартфоне откройте раздел, в котором 
отображается список доступных сетей Wi-Fi, и найдите сеть Wi-Fi, 
образуемую роутером, по SSID: SSID или SSID-5G). 

 
 Выберите сеть Wi-Fi и введите пароль (Wi-Fi Key (WPA/WPA2)).  
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 У каждого роутера уникальное имя сети Wi-Fi и пароль. Пароль требуется 

ввести только при первом подключении устройства, подключаемое 
устройство запомнит его и будет в дальнейшем подключаться к сети 
автоматически. 

Подключение к сети Интернет с помощью сетевого кабеля 
Подключите сетевой кабель к порту LAN роутера (LAN1, LAN2, LAN3 или 
LAN4/WAN) и к порту LAN ПК. ПК автоматически подключится к роутеру.
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Вход на веб-страницу конфигурации 
На веб-странице конфигурации можно изменять настройки роутера и 
управлять им. Для входа на веб-страницу конфигурации роутера на другом 
устройстве это устройство должно быть подключено к сети Wi-Fi, 
образованной роутером. 
 
На веб-странице конфигурации можно: 

 Отключить блокировку SIM-карты PIN-кодом 
 Изменить имя сети Wi-Fi роутера 
 Изменить пароль сети Wi-Fi роутера 
 Задать режим соединения по мобильной сети 
 Отправлять и получать SMS-сообщения 
 Просматривать устройства, подключенные к роутеру, и пр. 

 
Выполните следующие действия, чтобы зайти на веб-страницу конфигурации: 
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1.  Убедитесь, что ПК подключен к роутеру. 
2.  В адресной строке браузера введите http://192.168.8.1. 

Для входа на веб-страницу конфигурации введите имя пользователя (User) 
и пароль (Password), которые напечатаны на ярлыке на задней панели 
роутера (например, имя пользователя admin и пароль admin). Для 
обеспечения безопасности и защиты данных рекомендуется изменить имя 
пользователя и пароль при первом входе на веб-страницу конфигурации. 

 

Wi-Fi Key

192.168.8.1
admin

admin
Tele2-XXXXX

Tele2-5-XXXXX
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Подробную информацию о функциях веб-страницы конфигурации роутера см. 
на веб-сайте www.tele2.lv. 
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